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ABSTRACT: The influence of the Internet can be felt in all aspects of our lives — people live online, read online, get
informed and even get married online. Online communication has become our main source of exchanging ideas, getting
information and even broadening our personal vocabulary. The language of the Internet has started being used on a daily basis,
notwithstanding the age, status and occupation of the people involved in this kind of communication. In fact, the ones that
appear to be most influenced by the Internet language are the younger generation. Not surprisingly, their imagination can be
compared to a deep well abounding in new words and phrases that they automatically adopt in their everyday conversations
using various Internet platforms. Even before youngsters can speak English, they start using certain phrases so as to sound
cool and attractive, thus receiving more attention. And since the language on the Internet is a language of active
communication, the hereby presented paper deals with the coinage of a new group of verbs in Bulgarian and Russian which
have entered the youth slang, namely verbs such as xetimgam, natikeam, ¢eticoyxeam (Bulgarian) ; anepeiioums, dnunkosamo,
103amsb (Russian). Their appearance is influenced by the Internet and social media, which have proven to be a constant part of
the life of teenagers, as well as English, which is the language of the Internet. What is investigated are the reasons for the
coinage of this group of neologisms in both languages of interest, their word-formative patterns, and the peculiarities in their
usage in Bulgarian and Russian.
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YBon

B nocnenHuTte HAKOIKO NECETHIICTUS BIUSHUETO HA aHTIUHUCKUS €3UK BBPXY IPYTUTE €3I
ce TpeBpbIla B 00EKT Ha MHOXKECTBO H3CIEABaHUSA. ToBa ce JBIDKU MpenuMHO Ha ¢akra, 4e
AHTJIMUCKUAT €3UK ce € mpeBbpHal B Lingua Franca. IlocpencTtBoMm mosiBaTa Ha MHTEPHET Mpe3
JeBeTAeceTTe roguHu Ha XX BEK U Pa3BUTUETO HA KOMITIOTHPHUTE TEXHOJOTHUHU, KBACTO LETUSIT
coTyep € Ha aHIIMIHCKU €3WK, TOH HaBJIHM3a B ©KCIHEBUETO HA XOopaTa OT Pa3IMYHM YacTH Ha CBETa,
HE3aBHCHMO OT BB3pacT, npodecus u conuanHo nonoxkenne. [Ipe3 90-te roguan Ha XX Bek Hax 80%
OT e3uKa B Mpeskara e anriuiicku'. JlyMu Kato coghmyep, xapoyep, MOHumop, 1anmon, npunmep w
JIPYTH ca 3aJierHalld B €3MKa JI0 TaKaBa CTEIEH, Y€ BeYe HE CE CUMTAT 3a HEOJOTHU3MHU WU aHTIUIU3MU,
a ce M3M0JI3BaT CBOOOIHO KaKTO B YCTHATA, TaKa U B MUcMeHaTa ped. C rmosBaTa Ha COIMATHU MPEKH
karo Deticoyk, Tyumvp, Uncmaepam v ap. npe3 mbpBara Aekana Ha X XI Bek ollle oBeue ce 3acriiBa
MpoIechT Ha 3acMaHEe Ha AHMIMICKM OyMH B €3MKa, U TO HE CaMO Ha TEPMUHHU, CBBP3aHU C
KOMITIOTBPHUTE TEXHOJIOTUH, a M B JIMYHATAa KOMYHHKAIMs Ha Xxopara. KoMmioTbpHUTE TEpMUHH,
M3BECTHU OIIE KaTo ,,TEXHUIU3MU " U ,,IPOPECHOHATTUIMU‘, KOUTO JIO MPEAN HAKOJIKO TOJUHH Osxa
M3MO0JI3BaHU CaMO OT TECHU CHEIUAIKNCTU B KOMIIOTHPHUTE CPENIU, Cera Ce M3IMOI3BaT U OT XopaTra B
©XKETHEBUETO. 3aeMaHeTO Ha M0100HA TEPMUHOJIOTHUS Ce 00YCIIaBs OT HAYYHO-TEXHUYESCKHSI TIPOTPEC,
KOHTO 3acsra )KMBOTA Ha XOpaTa B OOIIECTBOTO, OT 3aCHJICHUS OOMEH Ha WH(OpMaIHs, KaKTO U OT
HOBUTE KOMYHUKAIIMOHHU CPENICTBa, KOUTO TO u3noi3Ba (bnaroesa, 2006). MHOro OT Te3u TepMUHHU
HaBIIM3aT KaKTO B OBJITapCKHsl, TaKa U B PYCKUS €3HMK, KATO HSIKOW OT TSIX 3ala3BaT aHIJIMHCKOTO CH
MTPOM3HOIIICHUE, a PYTH CE BUIOM3MEHST, 3a Ja Ce JOOIMXKAT TOBEYE J0 MO3HATHTE POPMU B €3HKa.

1 In the mid-1990s, a widely quoted figure was that just over 80% of the Net was in English (Crystal 2004, p.
216) —IIpeBoabT HAa HUTATUTE OT AaHTJIIMHCKH €3UK € Ha aBTopuTe — M.b. 1 S1.M.
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[locTeneHHO TE3U TEPMUHM 3aM04YBaT J1a ce OPOPMSAT KaTo CICHTOBU MU3pa3d, XapakTepHH 3a T.Hap. IT
npoECUOIIEKT.

IT npodecronekTsT 3amouBa 1a 3acsira BCHYKA HUBA Ha COL[MAlTHATa Hepapxus U 12 HaBIH3a
BCe MO-ABJIOOKO B OBATApCKUs W B pyckHa e3WK. M ako B 30paTra Ha MHTEPHET OOILYBaHETO ce
HaThbKBaMe Ha OTKbCICYHA YNOTpeOa Ha TO3M THII HEOJOTH3MH, TO Cera Te ca HEM3MEHHa 4YacT OT
©KEJHEBUETO HA BCEKH KOMITIOTBPHO TpaMOTEH WHIMBUA. TOBa, OT CBOS CTpaHa, AOBEXKAA [0
MOMYJIIPU3UPaHE Ha JEKCUKATHN €IUHHLU OT Pa3IMyeH BUJ, T.€. B OBITapCKUs U B PYCKHS AUCKYPC ce
OTKPHBAT IPUMEPH OT OYTH BCHUYKU YaCTH HA peyTa.

JlHec moapacTBalIUTEe ca 3a00MKOJIEHH OT KOMITIOTBPHH TEXHOJIOTHH B CBOETO C)KEAHEBUE,
KaTo IIBPBUSAT UM JOCET C KOMITIOTPUTE U ,,yMHUTE" TeneOHH ce ClyyBa Ha Bce MO-paHHa Bb3pacT. B
pe3yiTaT Ha TOBa CHBCEM MAJIKU JIella Beue M3IMOJ3BAT TJIaroiiM KaTo JAlKEaM, uepeam, nocmeam B
o01ryBaHeTo cu ¢ apyrute. Pakrt e, ye MIIaAUTE XOpa YCBOSBAT HOBaTa JIEKCHKA C JIEKOTaTa, C KOATO
YCBOSIBaT KOMIIOTHPHUTE TEXHOJIOTHH, IOPH B CIIy4anTe, KOTaTo HE TOBOPAT aHTIIMICKH e3uK. B equn
MOMEHT, KOTaTo 3allo4HaT Ja T0 M3y4yaBaT M Ja ce 3alo3HaBaT C 4acT OT MacoBO YMOTpeOsBaHaTa
aHIJIMKCKA JICKCHKa, Aelara U MJaJeKuTe MPOABbIDKABAT 1 sl U3II0JI3BAT, TOBOPEHKH 3a JEHCTBUS B
COLIMAITHUTE MPEXH WIH BHOOILE B UHTEPHET. Upe3 KOMIIOTHPHHSA CIEHT MJIaJIC)KUTE ce MpruoOIIaBaT
KbM IIOJI3BAaTEIUTE Ha KOMIIOTHPHH TEXHOJOTMH W C€ HACHTU(UIHMpAT KaTro ,,3HACHIH, MOXKEIIH,
TOTHHU™ cpel] CBOWTE BpBbCTHUIM. IlocTeneHHO TOM cTaBa HEM3MEHHA 4YacT OT MIIAAEKKHS CIICHT,
KOHTO € JI0CTa EKCIPECUBEH U IIBETUCT. 1. Hap. ,, KaproHHH JIEKCUKaTHU eauHuim‘ (Bugenos, 2000,
c. 178) ca mpeauMHo HaToBapeHH ¢ ekcripecuBHa pynkuus (bmaroesa, 2006, c. 3) u ca ,,[UI0A HA EOUH
no-ocoben muporien (Bumenos, 2000, c. 178). dpyra npuunHa 3a MacoBOTO HaBJIM3aHE Ha TE3U
JIEKCUKAJIHH EAWHUIM B OBITapCKUs MU B PYCKHS €3UK €, 4e ,yrmorpedara MM € CBbp3aHa C
HeoOXOIMMOCTTa Jla ce 0003HaYM ONpenesieHO SIBJIICHHE TOpaad JIMICa Ha HAIlbJIHO ChOTBETCTBALI
CHHOHHMM B JIa/ICHUS €3UK, KaKTO M CTPEMEXBbT J1a C€ M3pa3d ChOTBETHOTO MOHITHE MO0 MaKCHMAIHO
TOUYeH M KpaTbk HauuH" (Acmyc, 2005, c. 184). He e TaiiHa, ye JyMUTe B aHTJIMICKUS €3UK ca MHOT'O
MO-KPaTKW OT OYMHUTE B OBIATapcKus M B PYCKHA €3UK, KOETO [OMBJIHHUTEIHO JAONPHHACS 3a
MPENoYMTaHEeTO UM Mpe]] ChOTBETHATa JyMa (IOpHU U Aa MMa TakaBa) B IBaTa CIaBSHCKHU €3HKa.

To3u ekcrpecuBeH MIIAZIEKKH CIEHT CTaBa HEM3MEHHA YacT KaKTO OT OOIIyBaHETO JIMIE B
JHUIe, Taka M OT KOMITIOTBPHHA 4ar (chat — pasroBapsiM), KbIECTO MIaISKUTE KOMYHHUKHPAT
MOCPEICTBOM COLIMATTHUTE MPEXH. B onpeniesienn cuTyaunuu e3uKbT ,,AiMa THIMYHH YEPTH, XapaKTepHU
3a HOHCTaHJapTa (T.e. MPeACTaBeH OT KaproHa, cieHra u Bynrapusmure ([lomos, 2013, c. 31), kpaero
MOXKEM Ja TOBOpUM B Hal-ToNisiMa CTENEH 3a cJeJBaHe Ha MaKcUMara: , IMIIa, KaKTo TOBOps‘
(Tomopoga, 2015, c. 13 — 14).

Haif-ynoOnu 3a 3aemMaHe OT aHITIMICKY B OBJITApCKH €3UK Ca ChILECTBUTETHUTE UIMEHA — T€ HE
MpeMUHAaBar Mpe3 MOYTH HUKAKBa TpaHchopMaLus — B OBITapCKU ce CIOOMBAT C KaTEropusaTa poj B
3aBHCHMOCT OT CBOs 3aBbpiiek (Todorova, 2019, p. 126) — cergpu (cp. p.), umetin (M.p.), mpativa (M.p.),
xv6 (M.p.), edumvp (M.p.) u ap. (Bxk. Kuposa, 2004). B To3u TekcT obade, KaKTO 3ariiaBUETO
Mpeanocrass, e 0bae 0ObPHATO BHUMaHWE Ha 3aeMaHeTo Ha rmiaronu. M Owirapckara, m pyckara
TJIarojiHa mapaanrma ca U3KI0YUTEHO OOTaTH, KOETO Hajlara aJanTalusaTa Ha 3aeMKHTE.

[lopamu kpaTkocTTa Ha aHTIMMCKUTE AyMH B MJIAaASKKUS CICHT Te IPOCTO Ce 3aeMaT U
azanTupar Mop(oJIOTHYHO KbM €3UKa — OBITapCKH UM ChOTBETHO PYCKH, T.€. KbM aHTJIMICKHS KOPEH
Ha IyMmaTa ce A00aBAT cy(puKcH W/WIM OKOHYAHMA 3a JIMIE, YKCIO, BpeMe, HAaKIOHEHHWE W BHJ Ha
rinarona (Munosa, 2013, c. 150, Todorova, 2019, p. 131). Ta3u HoBooOpa3yBaHa XHOpHUIHA [JIAr0JIHA
(hopma HaBIH3a C TOJIIMA YECTOTHOCT KaKTO B MJIA/IC)KKHS CJICHT Ha OBITapCKus, TaKa U B PYCKHSI €3HK.

Makap ye TJIaroiuTe OT TO3M BHJl HE Ca TOJKOBA MHOTOOPOMHH, KOJNKOTO 3acMKHTE Ha
CBUICCTBUTEIHN U MPHJIaraTeIHU UMEHA B IBaTa €3UKa, TC MPEJICTaBIsIBaT HHTEpPEC OT MOpHOoIOoTHIHa
W OOILOJMHIBUCTUYHA TJIEHA TOYKA.

JlekcHKaJHM HEOJIOTH3MHU B OBJITapCKUs €3UK

MHoroo0pa3uero OT MPUMEPH € TOJSIMO M Ce pa3nojiara Ha BCHYKH €3MKOBU PaBHUIIA, HO 32
1a ce TIPOCIIEIAT CIIOBOOOPa3yBaTEITHUTE MOJICIIH IIPH ,,KOMITFOTBPHHUS CJICHT* B OBJITapCKHS U B PYCKHUS
€3MK, Ce CIHpaMe Ha MOJICNH IpU TJaroyid, HaBle3dH B ObJrapckata W B pycKara HHTCPHET
KOMYHUKAIIHSL.

PasriexnanuTe mpuMepH OT OBJITapcKu €3MK ca CeKCUCPIHPAaHU OT pasiuyHH HUHTEPHET
nzrounnun (e-vestnik.bg; webcafe.bg; news.bg), pasnuyHM dYar TpPynum W OHJIAHH PEYHHULA
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(bgjargon.com) Ha ciTydacH MPUHIIMIL. BpOST SKCIEPIINH € 58, KaTO OCHOBHUSAT CIIOBOOOpa3yBaTeicH
MOJIeN TIpU BCHUYKM Tiarosm ¢ adukcanusrta. Jlexcukamaute nHeomormsmu (bmaroesa, 2006) B
ObATapcKaTa MHTEPHET KOMYHHUKAIUS MOTaT CTPYKTYPHO Ja C€ pasJeiisaT Ha TPU OCHOBHHU TPYIH IO
MopdooruyeH oener.

®ur. 1

JIeKCUKa/IHU HeoNorM3mu B 6BArapcKUa esmuk

M QHI/1. KOPEH+ Ba+M M aHI/I.KOPeH+A M aHI/1.KOpeH+upa+m

PasrnexxnanuTte mymu mpou3ian3aT OCHOBHO OT aHIJIMICKH IJIarojM, KOUTO C€ TpaHCIUTEpUpar
Ha OBJArapcKy e3uK, U KbM NoJydeHara opma ce mpukpens apukc, KOWTO Ja IPUCIIOCOOH TIaroyia KbM
OBirapckara cucTeMa Ha e3HKa.

[IvpBara rpymna rioaronu cieasa Mozena:

AHTIJIHIICKH KOPeH + cyQuKc -B- + TeMAaTHYHA IJIACHA -a- + (yIeKkcust —M

KbM Ta3u mepBa rpyna ce npuauciasaBaT 79 % oT U3ciaenBaHUTE JIEKCUKATIHU HEOJIOTU3MH, T.€.
TOBa € HAl-4eCTO CPeIaHusAT CTPYKTypeH Mozein. [naronute B rpymnara ce oOpasyBar OT aHTIIMHCKU
KOpEH B ITOYTH BCHUUKHU ClTydau ¢ 100aBeH Cy(UKC -6- 32 HECBBPIICH BUJ + TeMaTH4Ha riacHa -a 3a 11
copexxenue u ¢aekcus 3a 1n. exy — m. OcBeH IIaroyiim, TyK HamMHUpaT MSCTO M KOMIIOTBPHHU
CBKpallleHHsl Kato zip, rar, u Ap. KbM TO3M BUA I1aroyiv ce NpUYMCIaBaT xaxkeéam (aHri. — hack —
MPOMEHAM KOMITIOTBPHA IpOrpaMa 1o pasjinieH HauMH); 3ungam (aHIIL. — Zip — U3M0I3BaM apXUBaTOp
zip); cyansam (aHTI. — swap — CMEHSIM MSICTOTO Ha Hewlo) u Ap. [IpoTuBomoioKHOTO AeHCTBHE Ha
riaroia e opMupaHo Ha 0a3ara Ha Haif-4ecTo cpelanus MoJen 3a GopMHUpaHe Ha IPOTHBOIOJIOKHOCT
B aHTJIMIMCKUS €3UK, a MIMEHHO TO3M C aHTJMICKaTa MpeAcTaBKa 3a Herauus »H- (un-). TakuBa ciuydan
HaOIIoIaBaMe TIPU bH3UNEAM, bHppendeam’, vupapéam n nap. CHIIECTBYBAaT TJArOJd, KOMTO CeE
M3MON3BAT ¢ Be (BOpMH, Hamp. 610rBaM’ U 6I0rbpCTBaM’, KOMTO BOJIAT HAYATIOTO CH OT €IMH U CHIIH
aurnmiicku rnaron blog — to maintain or add new entries to a blog’ — nodowpacam 6noz.

Bropara rpyna rinaronu ciensa Mozena:

AHTIJIHIICKH KOPeH + cyQuKce -up- + TeMaTH4YHA IV1acHA -a- + uiekcus + -M

Tasu rpynma TJaroiu cleaBa CTPYKTYpPHHsS Monel Ha (opMupaHe Ha JIEKCHKATHUTE
HEOJIOTM3MH, @ UMEHHO aHeaulicku enazon + cyguxc + ¢haexcus. PasriexxganusT MoJien MpencTaBisBa
14% oT ekcuepnupaHUTe MPUMEPH, KaTO TYK HAMHUPAT MSCTO TJAroiu Kato gopmamupam (aHTA. —

2 Makap 4e ChIIECTBYBA U (POPMA PANPUAMENAEAM, KOATO € TIPETOUMTAHA IIPEN bHPPeHIeam.
3 Updated 26th September 2019 <https://www.predpriemach.com/threads>

4 Updated 29" May 2019 <https://zabliznacite.wordpress.com>

5 Updated 29" May 2019 <http://www.dictionary.com/browse/blog>
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format — hopmarupam); xkomnpecupam (aHTII. — compress — CBUBaM); Komnuaupam (aHri. — compile —
cpbupam) u np. U tasu rpyna ranaronu e ot Il cpexxenne, HeCBbpILIEH BHL.

Tperara rpyna riiaroyim ciensa Mojena:

AHIJIMICKU KOpPeH + TeMaTHYHa IJacHa [-'a], u3nucBaHa Karo -si

Tasu rpyma e nmocra manka — 7% OT eKCUEpIUpPaHUTE MPHUMEPH, KaTO MPEICTaBEHUTE
HEOJIOTM3MH BOJSIT HAYaJIOTO CH OTHOBO OM AH2AULICKU 21a20N + memamuuna enacka 3a 1 1., eo.u. -'a
Wzkniouenne mpaBu eOuH NpUMEp, KOMTO ¢ (opmupan Ha Oa3ara Ha KOMIIOTBpPHAa Iporpama
(uncmaepama — xauBam cHUMKU B MHcTarpam). Jpyru npuMepu oT rpymnara ca: yams (aHri. — chat —
roBopsi, Ob0Ops1); xetimsa (anri. — hate — mpass). Ilpu rarona xeimsa ce HabmonaBa u apyra ¢opma,
M3passBalla ChIIOTO JAEHCTBHE, a MMEHHO xeimeam’. Tyk riaroaute B rpynata ca ot Il cripexeHnue.
Bewnuku rmaronu ca OT HECBBPIIEH BHI.

Karo usino HoBata rpyma riiaroiu, HaBJes3nu B OBbJITapcKus €31K M PECIIEKTUBHO B ObIrapckara
KOMYHHUKaTHBHA Cpela, cjeBa CTaHAApTU3UPaH CIOBOOOpa3yBaTelieH MoOJeNl Ha AHIJIMHCKH
KopeH+cy(pukctTemaTruyna riacHa+duiekcus, Karo 3a KOPEH B ChOTBETHATa JIEKCEMa CIYXKH
MPEeJUMHO TJIaroj, KOMTO CMHUCIIOBO MpeaaBa ACHCTBHETO, KOETO TOM oOo3HauaBa. B Obarapckus
KOMITIOTBPEH CJICHT c€ OTKPHBA caMO €IHH NMpe(uKcaoHeH cI0BO0Opa3yBaTelieH MOAET, 8 UMEHHO
npedUKChT 3a HEramusi B AaHTIMICKUA €3UK bBH- (Un-), KOWTO TNpWAaBa OTPULATEIHO WU
MPOTHBOMOJIOKHO 3HaYCHHWE Ha YHOTpeOeHHs riaroi. B pasriexnaHute mpuMepu OTpULIaTEIHATa
MpeacTaBKa € MPUKPerneHa OCHOBHO KbM TJIarojiHu (POPMH.

JlekCHKAJIHM HEOJIOTU3MHU B PYCKUS €3UK

Pasrnexxnanute mpuMepu OT PYCKUsl €3UK ca ekcuepnupanu oT Acmyc (2005), MartyceBuu
(2015), Cnoeapv komnvromeprozo crenza’, Crogaps cienea/ Komnviomepul®, Munu croeaps naubonee
YynompebumenvHotl 1eKCuKy noib306amens Coyuanbhulx cemeti’. OOmUAT Gpoil Ha TPUMEpPUTE OT
pycku e3uk e 70. OCHOBHUSAT cI0BOOOpa3yBaTeIeH MOJe IPH TO3W BHUJ TIAroJii € aduKcanusaira, T.c.
nobaBsHE Ha PyCKH aUKCH KbM aHTJHiicKaTa riaroiHa ¢opma. Jlumcara Ha cloBooOpa3zyBaTelnHU
cy¢ukcn U (IIEKCMU TpU AHTIIMHCKUTE TJIaroid MpeBpblla TO3M CIOcod B Hal-JIECCHO YCBOMM H
NPUIIOKUM METOJ 3a aJalTHpaHe Ha XMOpHIHATA AyMa KbM I'paMaTHUYHUTE NPaBHIA B PYCKHS €3UK.
O6001eHT c10BO0Opa3yBaTeNIeH MOET MOKE Ja C€ OIUIIIE KaTo ,,3aMMCTBAH KOPEH OT AHIJINHCKH
€3MK, OJIy4YeH MOCPeICTBOM TPAHCKPHUIIIMSA HJIN TPAHCJIAUTEepAlus + cypukc —m/-y/-a/-uBa/-yBa/-
Hy/-aHy/-uny + ¢uexcusi —tb (+ cyduxc -cs1)*“. Bcuuku modydeHH TinaroiHud (opMH H3passiBatr
JeliCTBHE, CMHCIOBO CBBP3aHO C KOpEeHa Ha Aymara. AHTIIMHCKUTE AyMH, KOHTO C€ M3IIOJI3BAT KaTo
KOpEH 3a PYCKUTE CJICHIOBU AyMH, Ca IPEAXMHO TJIarojif, HO IMa U ChILECTBUTETHH UMEHA, KAKTO U
KOMITIOTBPHHU CHKpAIICHUs, KOUTO, KOMOMHUPAHH C PYCKU TJIarojiHu cy(ukcu, oOpasyBaT IJIaroHu
NeWCTBHSI, CBBP3BaliKH ce ¢ AafeHoTo HoHsTHe. Hampumep mMeHara Ha mporpamu kato Java, Jar,
Root, arj, rar, zip, bzip2 ce npeBpbIIAT CHOTBETHO B TIArOJHUTE (QOPMH HCAOUMb, dHCAPUND,
NOPYMAamb, aApoiCUmb, papums, 3unums, O3unums WIM UMEHaTa Ha KOMIIOTHPHU Urpu karo Doom,
Quake — B CHOTBETHHUTE TJIaroiu Oymams, K8AKamMbv, packeaKamsvcsi — 03HaYaBalld ,,Urpas Ha Ta3H
Wrpa B UHTEpPHET .

Bcrnencteue Ha ropenocoyenus moaen ce opopMaT 4 rpymnu:

dur.2.

¢ Updated 26" September 2019, Available at: <http://sbj-bg.eu/index.php?t=16519>

7 Updated 26" September 2019, Available at: <www.kostroma.net/kivok/slov.htm >

8 Updated 26" September 2019, Available at: <http://www.slanger.ru/?mode=library&r id=2>

° Updated 26h September 2019, Available at: <http://bezogr.ru/mini-slovare-naibolee-upotrebitelenoj-leksiki-
polezovatelya-so.html>
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JIeKCUKaNIHN He0NOrnM3MHm B PyCKUA e3UK
B AHIIMACKM KOPeH + cyduke —u/ -a + dnekcus —Tb
B AHFAMACKM KOpeH + cyduKe —oBa/-uBa + dnekcua —Tb
m 3. AHIIMICKU KopeH + cyduKe —n/-a + dnekcusa —Tb + cyduKc

—cA
AHTIMIACKM KOPEeH + cyduKc —Hy/-aHy/-uHy + dnekcusa —Tb

1. AHrimiicku KopeH + cypukc —u/ -a + aexcusi —Tb
To3u cnoBooOpasyBaTelieH MOAEH Ce SABsIBa U HAl-MHOroOpoHHHAT — ¢ 42 oT 06mmo 70 nmpumepa (Mn
60% ot Bcuuku nmpumepn ). Hanpumep, ¢urxcums (ot anri. to fix — onpassim), vamums (OT aHTII. to chat
— roBOpA), eamamsy/ eetimums (OT aHTI. game — urpa), O3unams (0T aHrl. bzip2 — H3MON3BaHE HA
apxuBatop bzip2), debasxcums (0T aHri. to debug — ThpceHe Ha TPEIIKU B POTPaMara), npocpammums
(oT aHr:. to program — nporpamupam), zexkams (0T aHriL. to check — mpoBepsiBam), nocmums (0T aHT.
to post — KayBaM HEUIO B CTPaHHUIA B MHTEPHET), cnamums (OT aHTJ. to spam — KauyBaM HEHY)KHa
uHpopMaus B UHTEPHET), ¢pendums (oT anri. friend — cnpusitensiBam ce), anepetioums (OT aHTII.
upgrade —yCBbBBPIICHCTBAM B KOMIIOTHPA), papums (OT aHIIL. rar — apXUBHPaHe C porpaMara rar) u
Ap.

2. AHIVIMHACKH KOpeH + cy(ukc —oBa/-uBa + ¢iekcus —Tb
[IpumepuTte 0T TO3M MOJEN ca 13, KOETO HE TOKa3Ba BUCOKA YECTOTHOCT, HO MapKUpa, 4e€ € 10CTaThbuHO
MPOAYKTHBEH B pyckus e3uk. Hanpumep, Oaunxosams (0T aurd. to blink — muram), 3unosams (0T aHriI.
Zip — U3ION3BaHE HAa apXWBHpallaTta mporpama zip), omgopmamuposams (oT aHri. format —
dopmatupam 1HcK), nacmosams (OT aHIN. to paste — IMOCTaBAM cjel KOMaHIara KOIHpaHe),
pacwapuseams (OT aHTI. to share — crioensimM), ceonosams (OT aHTIL SWap — IIOCTABsSIM JJaHHHU B Swap
file) u mp.

3. AHIVIMHCKH KOpeH + cyukc —u/-a + uaekcust —Tb + cypukce —cs
[TpumepuTe OT TO3M MOJIET ca 7 M ca B3BPATHU IJIAroJIM B PYCKHUs €3UK, HAIIPUMED, anepetioumscs (0T
aHra. upgrade — YCBBBPIICHCTBAM B KOMITIOTHPA), nepebdymumscst (0T aHri. boot — mpeHaToBapBam
cucTtemara), peoymumucs (OT aHTIL reboot — MpeHaToOBapBaM CHCTEMaTa OTHOBO), coppumbcst (OT aHTIL.
SOITY — U3BUHSIBAM C€), KOHHeKmumbcsi (OT aHTJI. connect — CBbp3BaM ce) H Jp.

4. AHIVIMHCKH KOpeH + cypukc —Hy/-aHy/-uHy + (aexkcusi —Tb
Ot To3u Mozen Os1Xxa OTKPUTH 8 TIpUMeEpa, a IMEHHO 6ebanymy (OT aHIJI. web — MoJa3BaM MHTEpHET),
KomnuabHyms (0T aHri. to compile — crOupam), melikanyms (OT aHri. to make — mpaBs HeIo),
cendanyms (OT aHTIL to send — u3mparam), aatikHyms (0T aHriI. to like — xapecBam), duremrnymo (0T
anri. to delete — u3tpuBam), cmpatiknyms (0T aHTdL. to strike — yapsim). B equn ot npumepuTe ot Ta3u
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rpyna M3MHCBAaHETO Ha KOpEHa Ha aHIJMiCcKata ayma Oelle 3ama3eHO B OpPHUIMHAN, a UMEHHO Ha
JAaTUHHUIA, KaTO CY(QUKCHT —HY U QIICKCUATa —mb ca JAJCHW Ha KUPWIULA, T.C. power Hymb — CbC
3HAUCHUE Ha nepeOymums (MPEHATOBapBaM KOMITIOTHPa). OT BCUUKHM pasriieaHu Cilydyad ToBa Oerie
KOHCTaTHPaHO CaMO B OILIC €IWH OT Tperara Irpyna — 3a ‘loop umecs, KOETO TMOKa3Ba HHCKaTa
YEeCTOTHOCT HAa CMECBAHETO Ha JIATMHHIA U KUPHJIMIA B KOMITIOTBPHHS CIICHT B PYCKHUS €3UK.

B HAKOM OT IpHMEpUTE U OT YSTUPUTE TPYIH CE HAOIIOIABAT INIArOJHH (POPMH C TIPEICTABKH,
HO TIpeUKcanusaTa HE € CHITHO 3aJ0KE€Ha Karo CII0BOOOpasyBarelieH Mozen. Bce mak, Thil kaTo
npepuKkcuTe 100aBIT pa3iiuHA CEMAaHTUYHH 3HAYCHUs] KbM OCHOBHOTO 3HA4YCHHE Ha IJaroia, Te ca
YeCTO CPELIaH! MPU PYCKUTE IIIaroJi, a TOBa CE OTHACS M 32 U XUOPHUIHUTE IIarojJHu (POPMH, OITHCAHU
no-rope. [lpu anrimiickure riaromHu ¢opmu obade HaAMa npedukcu. Haii-dyecto cperanute
npeUKCH MPH Te3U TIIAr0JIHNA POPMHU ca:

M0- ChC 3HAYCHUE HA KPATKOTPAITHO U HE3aBBPIICHO ACHCTBUE (HANP. noduKcumy);

Ha- ChC 3HAUCHHE Ha 3aBBPLICHOCT HA ACHCTBHETO (HAIP. HAMBLIUGAMD);

3a- ChC 3HAUCHHWE Ha COHOKPATHO [EWCTBHE CBhC 3aBBPIUCH Kpail (Hamp. 3a3unogamv,
3anocmums, 3aceligums, 3ape2amo, 3aulapums, 3aPpPeHoumn);

MpH- ChC 3HAUCHUE HA 100aBsiHE (Hamp. npuammayums) (Acmyc, 2005, c. 201 —202).

['nmaronu, KOUTO B aHTTIMHACKHS €3UK UMAT Npe(UKC, U3pa3sBalll Heralus WK MPOTUBOIIOI0KHO
JEHCTBUE, Ce TPAHCKPUOUpAT B PYCKHs €3MK 0e3 To3u mpeHKc, HO MOJydaBaT PYCKH mpedukc c
aHaJOrM4yHO 3HaueHue. Hampuwmep, fo unfriend — B pyckusi €3UK ce MPEeBpbLIA B pac@penoums Wik
om@penoums, KbJIETO PEHUKCHUTE pac- M om- MIPEAaBaT ChILOTO 3HAYCHHE KaTO aHTIIMICKUS pe(HKC
un-; to unfollow — omgponnosums. Obaye Npu THAroAM C APYTU NpePHKCH, Te3U NPEPHUKCH ce
TpaHCKpUOHMpaT 3aelHO C KOpeHa Ha nyMmarta. Hampumep to retweet — pemeumums, to repost —
penocmums (KbIETO TPEPHUKCHT re- W3paszsBa MOBTOPSAEMOCT Ha JACUCTBUETO), fo deactivate —
Odeaxkmuguposamsv (KbAETO MPEPUKCHT de- N3pa3siBa MPOTUBOIOIOKHOTO ICHCTBHE).

Hanuumrero Ha JyMH C €IMH W CBINM AHTJIMHCKU KOPEH, HO B pa3liidHa Tpyma CIpSIMO
n00aBEHUTE PYCKH CY(HKCH TIOKa3Ba, 4e HSAMa ONpPEICICHO IMPaBHJIO, TOCPEICTBOM KOETO Jia ce
OIpeIeNIN KOM TOYHO Cy(PUKC J]a ce U3MOII3Ba MIPH 00pa3yBaHETO Ha TE3W XUOPHUIHH TIIArOJIHU (OPMHL.
BeposTHO Tyk OCHOBHa poJisi UTpasT OJIaro3By4MeTo M ynoOCTBOTO. TakWBa MpHMEpH ca 3unumo,
3unosams (OT aHTI. Zip); O3unamv, 63unums (0T aHTA. bzip2); pebymums, pebymuymovcs (OT aHTIL
reboot).

B npyru ciaydan uMa jBe riaroyiHd OopMH, B KOMTO aHIJIMICKaTa TyMa € TpaHCKpHOMpaHa B
SIMHUS IPUMED, a TPaHCIUTepUpana B apyrus. Hamp. eamums u cetimums (0T aHT1. game); 6akanums
u 6vikanumyv/6exanumy (0T aHrIL. back up).

B pyckus e3uK MOHSIKOra HaBJIM3aT HEOJIOTU3MH, KOUTO ChBIAAT 10 (hopMa MITK ca CXOJIHH T10
3BYUYCHE ChC CHIIECTBYBAIIU B HETO JJOMAIIHU IyMH, KOSTO JOITBIHUTEIHO MTOJICUIIBA EKCIIPECHBHOCTTA
Ha HOBaTa IyMa, Hamp. dymams (Wrpas Ha urpata Doom) u dymams (Mucns); coppumuvcs (OT aHIIL
SOITY — U3BUHSBAM C€) U coppumbcs (KapaMm ce ¢ HIKOTO).

CxoncrBa u pas3anyus B CJ10B0OOOpa3yBaTeJTHUTE MOJETH IPH ABATA PA3IJIeKIAHU e3MKa

CrnoBooOpa3yBaTeIHUAT MOJET Ha TO3M BHJ TJIAaroid B JBara €3MKa € CXOJCH NOpaau
OJIM3KOPOJCTBEHATa Bpb3Ka Ha OBJITAPCKUS W PYCKHs e3uK. M B 1Bara e3MKa OCHOBHa pOJs 3a
TJIArOJIHOTO CIIOBOOOpa3yBaHe Urpae apuKcanusiTa, U No-KOHKpEeTHO cyukcanusara. Kbm aHrmmiickara
ayma ce 100aBsT ChOTBETECH Cy(UKC 3a 0Opa3yBaHe Ha riaroiiHa gopma u (iaekcus 3a JHIe, YHUCIIO,
BpEME U BHJ Ha IJIaroJja.

B Owirapckus e3uk 0sixa OTKPHTH TPU CJIOBOOOpa3yBaTEIHU Mojella Ha 0a3a Ha TJIarojHUs
cy(HKC, a UMEHHO — JIB€ TPYITH TJIAarojy, 00pa3yBaHU CbC CY(DUKCUTE -8a- M -upa, Vi €IHA Tpyma, B
KOSITO KbM TPaHCKPHOMPaHUS aHTJIMHCKA KOPEH AUPEKTHO ce 00aBs (IIeKcus 3a JIHIE, YHUCII0, BpeMe
Y BHJ Ha TJIaroJja.

B pyckus e3uk 0sxa KOHCTaTUpaHH YETUPU CIOBOOOpA3yBAaTENHH MOJENA MO CHIIHS
nokKasarell, a MMEHHO — 100aBsiHe Ha Cy(pUKCUTE —U-/-a-, -06a-/-ua- U —Hy-/-any-/-uny-, KakTo 1 rpymna
3a BBb3BPATHH IJIar0JId ChC CYPUKCUTE —U-/-a- U —CA.

KakTo B ObJTapCcKus, TaKa U B PYCKHS €3UK 0sXa KOHCTaTUPaHH CIIy4Yau, B KOUTO €IAWH U ChII
AHTJIMICKN KOPEH ce KOMOMHHpA C Pa3IMYHU IIIaroJIHA CY(HUKCH, KOETO OIle BEJHBXK JA0Ka3Ba (akTa,
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4e TO3M BHJ HEOJOTM3MHU Ca CPABHUTEIHO HOBO SBJCHUE B JBaTa €3MKa M HAMA CTPOro (PMKCHUPAHU
MpaBuja 3a TIXHOTO 0OpasyBaHe.

3a pasznuka OT OBIrapCKUs €3WK, KBhACTO BCHUYKU aHTIMICKUA JyMU ca TPAaHCKpUOWpaHH, B
pycKkusi e3uK Osixa HaMepeHH Cciy4ad Ha JyOnaeTHH (GOpMH, T.e. Ha TpPAaHCKpUOWpaHa ¥ Ha
TpaHcnuTepupana popma. M 1ete Taka noaydeHu riaaroaHu GopMu ChIECTBYBAT MAPATICTHO B PYCKHUS
e3uk. Hampumep, eeiimums u eamums (OT aHIJI game — UTPa).

U B nBaTa e3uka aHTIUHCKUTE AyMH, KbM KOUTO Ce J00aBAT Cy(PUKCH U (ICKCHH, Ca OCHOBHO
TJIAr0JIM, HO C€ OTKPUBAT CIy4ad Ha J00aBsSHE KbM ChIIECTBUTEIHA UMEHA, KAKTO U KbM ChKpAIICHHS
M MMeHa Ha urpd. ToBa Moka3Ba, ue TiarojHa (opma B OBITApCKUS U B PYCKHS €3MK MOXE Jia CC
CIIOBOOOpAa3yBa OT MPAKTHUECKH BCSIKA aHTITHICKA yMa, KaTo ce 100aBU ChOTBETEH CY(DHUKC U (IICKCHSL.
[MTony4yeHuAT ri1aros u3passsa AeHCTBHE, KOETO CE acOIMUpPa ChC 3HAUCHHUETO Ha JyMara.

Jlpyro pasmuuue MEXay OBATapCcKUTe W PYCKUTE XHOPHAHU THAromHud ¢opmu Oerre
KOHCTAaTHPaHO MpH yrnoTpedaTa Ha npedukcu. Jlokaro B OBATapckus €3uK Oere OTKPUT caMo eauH
npedukc wvH- ( un- CbC 3HAUCHUE HA HETAIUs B aHTJIMHCKUS €3UK) (HAIp. bHOpenosam, vHoIoyeam,
bH3UNGAM), B PYCKUS €3UK Osixa HAMEPCHU YETHPH PYCKH HpeduKca, KOUTO ce A00aBiIT KbM Bede
obpasyBaHUTE TJArojHu (HOPMH, KOUTO HAMAT NpedHKCH B aHTJHMcKaTa cu ¢opma, U oborarsaBaT
CEMaHTHYHOTO UM 3HAYCHHUE. AHTIMHCKUAT Mpe(UKC 3a HETaIMs B PYCKHS €3UK Ce 3aMEHS C PyCKH
npeuKC ChC CHIIOTO 3HAueHwe. JIpyrd aHrIMicKM mpeduKcH, KaTo re- (3a MOBTOPSIEMOCT Ha
JEUCTBHETO) Ce TPAHCKPUOMPAT B OBJITApPCKUS €3HK, a Ce TPAHCIUTEpUpar B pyckus e3uk. Hampumep
pumetikeam, puneticmeam (BE); penocmumo, pemeummuymo (PE).

AHAIM3BT Ha SKCIEPIUPAHUTE TPUMEPH MTOKA3Ba, Ye KaTo 1[I0 MpedHuKcanusiTa ¢ mo-Maako
3acThIICHA TIPU XHOPUIHUTE TJIAr0JH B OBJITAPCKHS €3MK B CPAaBHCHUE C TO3HM BUJ TJIarojy B PYCKHUS
€3UK.

3akaoueHue

BbB BpeMeTo Ha MacoBO pa3BUTHE HAa OHJIAH KOMYHMKAIMATA HAIBJIHO ECTECTBEHO B
ObATapCcKUs M B PYCKHS €3MK HaBIM3a KOMITIOTHPHA JICKCHKA, KOSATO OBpP30 HaMUpa MSCTO B
€XKeIHEBUETO HEe CaMO Ha MJIQJUTE XOpa, HO U Ha BCEKU, KOWTO U3MOJ3Ba KOMIIOTHD. Kenanu unu e,
TE3H HEOJIOTH3MHU, POpMUpaHH Ha Oa3ara Ha TPAHCIUTEPAIUS WM TPAHCKPHIIUS U apuKcanus, CTaBaT
BCE MO-MOMYJISIPHU M HABIU3aT B aKTUBHUS PEYHUK HA CHOTBETHUTE e3ulM. M Makap He BCHUYKHU
TJIATOJTHY SIWHUIM OT KOMITIOThPHUS CJICHT Ja ca O(UITHATHO BHBEICHU B OBJITAPCKUTE PEUHUIIH, TO
B PYCKHUTE T€ BEUE MPUCHCTBAT, TCHICHIIMS, KOATO C€ OUepTaBa U 10 OTHOIICHHUE HAa OBJITApCKUs €3UK
B Hait-6mu3Ko 6baemnie!'’. MaKkThT, Ye aHTITHIACKHAT €31K MIPUCHCTBA B KETHEBUETO HA BCE IIOBEUE X0Pa,
BOAM JO TOIyJsSIpu3upaHe Ha To3u (eHomeH. J[MPEeKTHOTO 3acMaHEe HA AHTJIMHACKUA TJAroiid M
MUHUMAaJHaTa WM TpaHc(opMalus TpaBU Te3W JICKCUKATHU HEOJOTM3MH aTPaKTHBHH U JIECHO
YCBOWIMH, a CIICAOBATEIIHO U TOJIKOBA OBP30 HABJIM3AIIM U B OBJITAPCKUS, H B PYCKHUS €3UK.
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